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Asunto: Alerta legislativa: Se Necesita Llamadas Sobre La Ley de Transición de Empleo Significativo Integrado, TIME Act

Estimados colegas:

El Congreso estará en sesión por sólo un poco más de tiempo para completar sus asuntos antes de que los miembros regresen a sus hogares para la campaña política de 2016.
Mientras que todavía
en el Capitolio, los miembros del Congreso están en condiciones de copatrocinar la Ley de Transición de Empleo Significativo Integrado, TIME Act, (H. R. 188 y S. 2001).

Les estamos pidiendo hacer tres llamadas telefónicas: una al miembro de su cámara y uno para cada uno de sus dos senadores. Los únicos senadores
que han patrocinado este proyecto de ley
son Kelly Ayotte de New Hampshire y Michael Bennet de Colorado, lo que significa que aquellos de ustedes en New Hampshire o Colorado sólo tendrán que llamar
a un
senador. Todos los demás todavía deben llamar a sus dos senadores.

En la Cámara, ya hay setenta y un partidarios de este proyecto de ley que se enumeran según el estado en el primer archivo adjunto. Sólo tiene que llamar
a su
representante en caso de que no aparezca en esta lista. Si no está seguro de cuales son sus miembros del Congreso, por favor, póngase en contacto
con Melissa Kroeger. Ella puede ser encontrada
por teléfono en (410) 659-9314, extensión 2207 o por correo electrónico a
mkroeger@nfb.org.

También puede comunicarse con su miembro del Congreso llamando al conmutador del Capitolio al (202) 224-3121. Al llamar a la centralita telefónica, se
le preguntará si
está llamando para hablar con un miembro de la Cámara o miembro del Senado. Al seleccionar Senado, se le pedirá su estado y se le proporcionará con los
nombres de sus
senadores. Cuando se selecciona Cámara de Representantes, se le pedirá su código postal y el sistema le proporcionará el nombre de su representante.

Una vez conectado, le sugiero que diga algo como: "Hola, me llamo ... y soy un votante del Representante/Senador Apellido. Estoy llamando para
instar
al Representante/Senador Apellido a copatrocinar H. R. 188 / S. 2001, la Ley de Transición de Empleo Significativo Integrado, TIME Act. Esta medida ayudará a la gente como yo y a otras personas con
discapacidades a competir
por igual en la fuerza laboral."

Si tiene tiempo, además de llamar, también sería útil enviar un correo electrónico al director legislativo de sus senadores y representantes.
puede obtener el nombre y dirección de correo electrónico de esta persona al hacer la llamada que se ha descrito anteriormente.

Se adjuntan los cuatro mensajes de correo electrónico en Inglés y en Español. Dos están dirigidos a senadores y representantes del Partido Republicano y dos están
dirigidos a los senadores
y representantes del Partido Demócrata. Tendrá que añadir el nombre del director legislativo y el apellido del representante o senador
en las áreas entre corchetes adecuados. Por favor asegúrese de revisar y personalizar la plantilla de correo electrónico antes de enviarla a CC Kimie Beverly
en toda la correspondencia.
El correo electrónico de  Kimie es kbeverly@nfb.org.

Compañeros Federacionistas, sé que hemos estado trabajando en este tema desde hace mucho tiempo, pero el diálogo está cambiando claramente a nuestro favor.
Sigamos
trabajando hasta que gocemos de la misma protección bajo las leyes salariales de nuestro país como todos los demás Estadounidenses lo hacen.

A sus órdenes en la familia,

Parnell Diggs, Esq.

Director de Asuntos Gubernamentales

Federación Nacional de Ciegos

200 East Wells Street

Baltimore, Maryland 21230

Oficina: (410) 659-9314, extensión 2222

Móvil: (843) 267-2018

Correo Electrónico: pdiggs@nfb.org

Twitter: @NFB_Voice

@ParnellDiggs

La National Federation
of the Blind sabe que la 
ceguera no es la característica 
que define tu futuro o a ti.
Todos los días elevamos las expectativas de los ciegos, porque las bajas expectativas crean obstáculos entre los ciegos y su futuro.
Vive la vida que quieres; la ceguera no te lo impide

Haz un regalo a la Federación Nacional de Ciegos y ayuda a garantizar que todos los estadounidenses ciegos vivan la vida que quieren.




